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Для начала следует объяснить значение самого слова Brexit. Два слова 

Britain и exit соединились воедино, обозначив уход Великобритании из 
Евросоюза. Слово стало делом 23 июня 2016 г., когда был проведен 
британский национальный референдум по вопросу: «уйти или остаться»? За 
выход из Евросоюза проголосовали 51,9% граждан, против – 48,1% при 
уровне явки в 72% общего числа избирателей. Если бы Брексита не 
случилось, его, наверное, стоило бы придумать. Иначе Евросоюз продолжал 
бы свое упорное движение к давно намеченной цели – не только 
экономически, но и политически прочно интегрироваться, создав государство 
федеративного типа. Эта цель, зафиксированная в учредительных 
документах ЕС, предполагает переход от межгосударственной организации, 
которой Евросоюз является ныне, к полноценному государству, в котором 
будут сформированы все соответствующие этому высокому статусу 
институты. Это всеевропейское избрание общего президента, создание 
единых министерств по ключевым направлениям государственного 
управления, введение единой въездной визы, формирование собственных сил 
обороны и внутреннего порядка и др. В последнее десятилетие, по данным 
различных социологических служб, число сторонников этого проекта стало 
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уменьшаться. Все большее число европейцев стали отказывать руководству 
ЕС в доверии. Исследования, проводимые «Евробарометром» по заказу 
Европейской комиссии, тщательно отслеживают изменения уровня 
доверия/недоверия граждан как своим национальным правительствам, так и 
Союзу в целом. Так, весной 2013 г. в условиях начавшегося выхода из 
мирового финансово-экономического кризиса (2008–2009 гг.) уровень 
доверия граждан политическим институтам Евросоюза составил 31% против 
41% весной 2011 г. и 47% весной 2009 г.[1] 

При этом в целом казалось, что ситуация находится под контролем. 
Явных угроз (например, таких, как катастрофический наплыв мигрантов и 
беженцев, многократное умножение числа террористических актов, 
обнаружившаяся уязвимость европейских границ, усиление «чемоданных 
настроений» Британии) никто всерьез не ожидал и к ним не готовился. А 
через 3 года случился Брексит. Новая реальность, в которую самим 
организаторам референдума верилось с трудом, ошеломила не только 
половину британцев, но и соседей-европейцев, а также североамериканских 
партнеров и значительную часть мировой общественности. СМИ пугали 
мрачными заголовками и прогнозами: «трагедия», «землетрясение», 
«катаклизм», «самоубийство» и т.п. С одной стороны, это было похоже на 
правду, с другой – верить в это не хотелось. Ведь уходила страна, ежегодно 
вносящая в бюджет Союза 11,3 млрд евро.[2] 

На сегодняшний день уход Британии приближается  к своему апогею.  
За неделю до предполагаемого выхода Британии из Евросоюза судьба 
"брексита" и Соединенного королевства остается в подвешенном состоянии. 
Лидеры ЕС 22 марта согласились дать Британии отсрочку либо до 22 мая, 
либо только до 12 апреля - в зависимости от того, одобрит ли британский 
парламент соглашение о выходе из ЕС. А это совершенно не гарантировано. 

Поздно вечером после многочасовой дискуссии, лидеры 27 стран ЕС 
утвердили проект решения, который до некоторой степени - но не 
окончательно - страхует Британию и Евросоюз от резкого разрыва без 
урегулированных отношений или по крайней мере откладывает его на 
несколько недель. 

Лидеры ЕС решили, что если на следующей неделе британский 
парламент все-таки примет дважды отклоненный им проект соглашения о 
выходе из ЕС, то сам выход будет отложен до 22 мая. Если же Палата общин 
снова отклонит проект соглашения, то у Британии будет время до 12 апреля, 
чтобы решить и сообщить Евросоюзу, что она собирается делать дальше. 

"До этой даты все варианты будут открыты и обвальный брексит будет 
отложен", - сказал журналистам председатель Европейского совета Дональд 
Туск.  

 "В этот момент мы либо выйдем без соглашения, либо должны будем 
предложить альтернативный план", - так описала значение этой даты на 
своей, отдельной пресс-конференции премьер-министр Британии Тереза 
Мэй. 
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12 апреля стартует кампания по выборам в Европарламент, и Евросоюзу 
к этому моменту важно знать, останется ли Британия еще надолго - и примет 
участие в этих выборах - или же все-таки уйдет. Согласно статье 50 Договора 
о Европейском Союзе Британия должна была покинуть Евросоюз 29 марта. 
Однако премьер-министр Британии Тереза Мэй официально запросила ЕС об 
отсрочке до 30 июня.[3] Отсрочка понадобилась, поскольку британский 
парламент дважды отверг проект соглашения о выходе, составленный 
правительством Терезы Мэй и Брюсселем. ЕС, однако, решил дать более 
короткую отсрочку, обставив ее условиями. При этом непонятно, будет ли 
выполнено условие отсрочки - принятие Палатой общин проекта соглашения 
о выходе.[4] 

Также нельзя не отметить последствия такого масштабного события, 
которое, безусловно, оставит след в истории, как один из важнейших ходов 
Британии и ЕС. Возможность hard Brexit-а также очень важная тема. Есть два 
варианта развития, и наиболее приятный – это принятие проекта британским 
парламентом.  

Британия выходит из Евросоюза, и хотя брексит еще не случился, само 
решение разорвать 40-летний союз уже сказалось на экономике страны. 

Половина британцев с воодушевлением ждет развода с Евросоюзом. И 
поводов для подавленного настроения у потребителей немного: реальные 
доходы населения возобновили рост вслед за занятостью - безработицы в 
стране почти нет. Тектонические сдвиги ждут британскую экономику позже, 
когда окончательно прояснится судьба "брексита" и будущих отношений с 
ЕС. Если Британии и Евросоюзу удастся избежать хаотичного разрыва и 
расстаться полюбовно, их ждет еще несколько лет переходного периода, 
когда будут действовать прежние правила свободной торговли, движения 
людей и капитала.   

 
И в таком подвешенном состоянии Британия живет уже два с половиной 

года, с момента, когда в июне 2016-го большинство принявших участие в 
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референдуме поддержали брексит. Неожиданный результат голосования 
повлиял на потребление, богатство и доходы жителей страны. Вот три 
графика, которые иллюстрируют Темп роста розничных продаж начал было 
увеличиваться перед референдумом, но голосование с небольшим лагом 
переломило этот тренд - в том числе потому, что курс фунта резко обвалился, 
и розница ответила на это повышением цен. 

Прежде всего пострадали продуктовые магазины, поскольку 
Великобритания импортирует половину всего продовольствия, и львиная 
доля (60% всего импорта) завозится из ЕС. Замедление произошло не сразу, 
так как физические продажи некоторое время оставались на прежнем уровне, 
а цены выросли, что поддержало рост в денежном выражении.  

Однако через полгода потребители затянули пояса, свидетельствует 
статистика. Последующие два года продажи пребывали в подавленном 
состоянии - вместо 5-6% годовой рост не превышал 1-2%, а в продуктовой 
рознице и вовсе наметился спад: британцы стали покупать меньше еды. 
Оживления пришлось ждать до лета 2018 года, отмеченного жарой, 
королевской свадьбой и успехами английской сборной на мировом 
футбольном первенстве. [5] 

Но как только парламент начал обсуждать соглашение Терезы Мэй с 
Евросоюзом и стало ясно, что он его не одобрит, спад возобновился. Тогда 
же правительство поделилось мрачными сценариями будущего развода с ЕС, 
признав, что при любом раскладе экономика проигрывает по сравнению с 
текущими отношениями. Сторонники "брексита" обвинили чиновников в 
излишнем пессимизме и попытках запугать население. 
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Общая стоимость всей жилой недвижимости в 
Великобритании превышает 7 триллионов фунтов, и это - основа богатства 
нации. И за последнее десятилетие эта цифра увеличилась на треть, несмотря 
на то, что большую его часть рынок недвижимости оправлялся от 
последствий мирового финансового кризиса. 

Референдум переломил этот тренд. Как отметил Банк Англии в 
ноябрьском отчете, это особенно коснулось дорогого Лондона, где рынок 
недвижимости больше, чем в регионах, пострадал от изменений в 
регулировании и налогообложении, а также сокращения чистого притока 
мигрантов из Евросоюза, последовавшего за решением Британии выйти из 
ЕС. 

Сторонники "брексита" празднуют победу: многие винят приезжих в 
бурном росте цен, из-за которого жилье стало не по карману человеку со 
средней зарплатой. Как результат, за последние 20 лет средняя цена 
поднялась втрое до 230 тысяч фунтов, а доля людей, имеющих дом или 
квартиру в собственности, резко сократилась. 

Среди британцев в возрасте 25-34 лет со средней для страны зарплатой 
лишь у 27% есть жилье в собственности, тогда как в конце 1990-х таких было 
65%, свидетельствуют статистические данные авторитетного британского 
Institute of Fiscal Studies. 

 
После референдума рост зарплат в реальном выражении замедлился, а в 

2017 году и вовсе сменился спадом. Только к 2018 году он начал 
восстанавливаться благодаря отказу правительства от части планов 
сокращать и экономить в бюджетном секторе. 
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Но несмотря на это, люди не сократили потребление, а просто залезли в 
долги. В следующий за референдумом год британцы впервые за 30 лет 
потратили больше, чем заработали. Усредненная дыра в семейном бюджете 
составила 900 фунтов, а в целом по стране - 25 млрд фунтов. 

"Чтобы закрыть ее домохозяйствам приходится либо занимать - то есть, 
жить не по средствам - либо тратить накопления. И наши данные 
показывают, что они занимают больше, а откладывают меньше", - сообщило 
статистическое ведомство. 

В 2017 году люди взяли кредитов на 80 млрд фунтов - это рекорд 
последнего десятилетия. А депозиты населения в банках прибавили всего 37 
млрд - это минимальный прирост с 2011 года. 

Такое поведение чревато проблемами для экономики в будущем, когда 
люди начнут возвращать долги и восстанавливать более привычное 
соотношение долга и накоплений. Для этого им придется сокращать 
потребление, а на него приходится две трети британской экономики.[4] 

Если же Великобритания разорвет все связи с ЕС немедленно, без 
переходного периода и без гарантий прав граждан на проживание. 
Правительство опасается, что это приведет к серьезным сбоям в работе 
предприятий в краткосрочной перспективе, поскольку в портах Ла-Манша 
грузовики будут отставать на большие расстояния, поскольку водители 
столкнутся с новыми проверками своих грузов. Продовольственные 
ритейлеры предупредили о нехватке свежих продуктов, а ГСЗ накапливает 
медикаменты на случай, если поставки из стран ЕС будут прерваны. 
Министры правительства и транснациональные компании с заводами в 
Великобритании также предупредили о долгосрочном влиянии на 
британскую экономику. Поддерживающие брексит утверждают, что это 
будет не так плохо, как они говорят, и Великобритания сэкономит на 
законопроекте о разводе £39bn, а также сможет свободно заключать свои 
собственные выгодные торговые сделки по всему миру. 

Брексит – один из важнейших поступков в истории Великобритании и 
каким бы именно не был выход из ЕС – Британия будет готова к 
последствиям.   
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ɞɨɫɬɚɜɢɬɶ�ɬɨɜɚɪɵ�ɫ�ɛɵɫɬɪɵɦ�ɫɪɨɤɨɦ ɝɨɞɧɨɫɬɢ��ɩɪɢ�ɧɚɥɢɱɢɢ�ɰɟɧɧɨɫɬɢ��ɩɪɨɜɨɡ�
ɝɪɭɡɨɜ�� ɤɨɬɨɪɵɟ� ɧɟɭɞɨɛɧɵ� ɞɥɹ� ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ� ɞɪɭɝɢɦɢ� ɜɢɞɚɦɢ� ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ�� Ȼɟɡ�
ɩɨɦɨɳɢ�ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ�ɧɟ�ɭɞɚɥɨɫɶ�ɛɵ�ɫɜɨɟɜɪɟɦɟɧɧɨ�ɞɨɫɬɚɜɥɹɬɶ�ɝɪɭɡɵ�ɢ�ɬɨɜɚɪɵ�
ɞɥɹ� ɪɚɡɧɵɯ� ɨɬɪɚɫɥɟɣ� ɯɨɡɹɣɫɬɜɚ�� ɉɟɪɟɜɨɡɤɚ� ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟɦ� ɛɟɪɟɬ� ɩɟɪɢɨɞ�
ɪɚɡɜɢɬɢɹ�ɫ����ɜɟɤɚ�ɩɪɢ�ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ�ɦɚɲɢɧ�ɢ�ɫɪɟɞɫɬɜ��ɉɪɢ�ɷɬɨɦ�
ɟɫɥɢ�ɜ����ɜɟɤɟ�ɠɟɥɟɡɧɵɟ�ɞɨɪɨɝɢ�ɡɚɧɢɦɚɥɢ�ɜɟɞɭɳɢɟ�ɩɨɡɢɰɢɢ�ɞɥɹ�ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ��ɬɨ�
ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɶ� ɜ� ��� ɜɟɤɟ� ɧɚɱɚɥ� ɢɯ� ɬɟɫɧɢɬɶ� ɫ� ɜɟɞɭɳɟɣ� ɩɨɡɢɰɢɣ� ɩɨ� ɞɨɫɬɚɜɤɟ�
ɬɨɜɚɪɨɜ� 
Ⱥɜɬɨɬɪɚɧɫɩɨɪɬ�ɧɚ�Ɂɚɩɚɞɟ�ɪɚɡɜɢɜɚɟɬɫɹ�ɜ�ɭɫɥɨɜɢɹɯ�ɫɨɫɬɹɡɚɧɢɢ�ɡɚ�ɥɢɞɢɪɭɸɳɢɟ�
ɩɨɡɢɰɢɢ� ɫ� ɞɪɭɝɢɦɢ� ɜɢɞɚɦɢ� ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ�� ɨɫɨɛɟɧɧɨ� ɫ� ɠɟɥɟɡɧɨɞɨɪɨɠɧɵɦ�� ɢ�
ɩɪɨɜɨɞɢɬɫɹ� �ɩɪɢ� ɧɚɥɢɱɢɢ� ɨɩɪɟɞɟɥɺɧɧɵɯ� ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɣ� ɧɚ� ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ�
ɨɩɪɟɞɟɥɺɧɧɵɯ�ɫɬɪɚɧ��ɩɪɢ�ɷɬɨɦ�ɧɚ�ɛɨɥɶɲɨɦ�ɭɪɨɜɧɟ�ɪɚɡɜɢɬɢɢ�ɩɨ�ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ�ɫ�
ɢɧɵɦɢ�ɜɢɞɚɦɢ�ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ�ɧɚ�ɞɪɭɝɢɯ�ɜɢɞɚɯ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ� 
ɇɚɥɢɱɢɟ�  ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟɣ� ɜ� ɨɝɪɨɦɧɵɯ� ɡɚɜɨɞɚɯ� ɩɨ� ɞɜɢɠɢɦɵɦ� ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚɦ�
ɩɨɡɜɨɥɢɥɨ�ɧɟ�ɬɨɥɶɤɨ�ɭɜɟɥɢɱɢɬɶ�ɜɥɢɹɧɢɟ�ɚɜɬɨɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ�ɫɪɟɞɢ�ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ��ɧɨ�
ɬɚɤɠɟ� ɜɧɟɫɬɢ� ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ� ɜ� ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ� ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ�� ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ� ɛɵɫɬɪɨ�
ɪɚɡɜɢɬɵɟ� ɩɪɢɟɦɵ� ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ �ɨɫɧɨɜɚɧɧɵɟ� ɧɚ� ɩɨɡɢɰɢɢ� ɬɹɝɨɜɵɯ� ©ɩɥɟɱª��
ɛɨɥɶɲɨɟ�ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɨɜ��ɩɨɞɞɨɧɨɜ�ɢ�ɬ��ɩ����ɜɧɨɫɢɬɶ�ɤɨɪɪɟɤɰɢɸ�
ɜ� ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ� ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ�� ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ� ɱɢɫɥɨ� ɩɪɨɜɨɡɚ� ɝɪɭɡɨɜ� ɫ� ɦɚɥɨɣ�
ɜɵɝɨɞɨɣ�� ɧɚɥɚɞɢɬɶ� ɦɚɪɲɪɭɬ� ɞɨɫɬɚɜɤɢ� ɜɫɟɝɨ� ɜɚɠɧɨɝɨ� ɨɬ� ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� ɤ�
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɸ� 
ɉɨ� ɩɪɨɜɨɞɢɦɵɦ� ɜɢɞɚɦ� ɩɟɪɟɜɨɡɨɤ� ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ� ɚɜɬɨɬɪɚɧɫɩɨɪɬɧɵɯ�
ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɣ�ɫɬɨɢɬ�ɧɚ�ɪɚɡɞɟɥɟɧɢɢ�ɩɪɨɜɨɡɚ�ɝɪɭɡɚ��ɩɚɫɫɚɠɢɪɨɜ��ɜ�ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ�
ɫɦɟɲɚɧɧɨɝɨ� ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ�� ɞɥɹ� ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ� ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɯ� ɢ� ɨɫɨɛɵɯ� ɡɚɤɚɡɨɜ�� [1, 
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